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5. The Ethos Of Prophet Hud

Introduction

Prophet Hud is the son of Shalah, son of Arfkhshath, son of Sam, son of Noah, who was born 2648
years after the fall of Adam. He was engaged in trade in the beginning of his life and earned his
livelihood in this way. Hud was appointed as Prophet at the age of forty. Since then, he started
propagating his mission and guiding people. He used to say:

"I deliver to you the messages of my Lord and I am a faithful adviser to you." (7:68)

ينما حنَاص مَنَا لاو ِبتِ رارِس مُغّلبا

but the people said:

"... and most surely we think you to be of the liars." (7:66)

اذِبينْن النّا لَنَظُنُّكَ ما.

And eventually, people were afflicted with torment and such a destructive wind started to blow that
according to verse 42 of the Quranic chapter — the Scatteres —

"It did not leave aught on which it blew, but it made it like ashes."

ميمالرك لتْهعلا جا هلَيع تَتء ان شم ما تَذَر.

Then, Prophet Hud settled in Hazaramaut along with four thousand believers who had been rescued
from the torment as a result of his invocation and eventually passed away at the age of 464.

It is reported that over a cave in Hazaramaut Mountain, there is a dome under which his holy body is
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buried with the following words inscribed on a tablet:

In the Name Of Allah, the Beneficent, the Merciful, the Most High, the Most Sublime:

I am Hud, the Prophet and the Messenger of the Lord of the earth and heavens unto the people of Ad. I
invited them to believe in God and renounce idols. However, they disobeyed. Therefore, they were
afflicted with a destructive wind hence ruined.

لا متُهوادٍ فَدَعن عم لاالْم لا ماءالسضِ ورب الار ولسرو ِالنَّب ودنا ها ،لعالا لالع حيمالر منحالر هال مبِس
ميمالروا كحبصفَا قيمالع يحالر متْهَلهفَا ونصثانِ فَعوالاو نامصالا خَلْعيمانِ والا.

His Advice To People

"And to Ad (We sent) their brother Hud. He said: O my people! Serve Allah, you have no god
other than Him; will you not then guard (against evil)? The chiefs of those who disbelieved from
among his people said: Most surely we see you in folly, and most surely we think you to be of the
liars. He said: O my people! There is no folly in me, but I am an apostle of the Lord of the worlds.
I deliver to you the messages of my Lord and I am a faithful adviser to you." (7:65- 68)

وال عادٍ اخَاهم هودا قَال: يا قَوم اعبدُوا اله مالَم من اله غَيره افَلا تَتَّقُونَ، قَال الْملا الَّذِين كفَروا من قَومه انَّا
مغلبا ،الَمينالْع بر نم ولسر ّنَلةٌ وفَاهس ب سلَي ميا قَو :قَال .اذِبينْال ننَّا لَنَظُنُّكَ ماو ةفَاهس لَنَراكَ ف
مينا حناص مَنَا لاو بالاتِ ررِس.

Delivering Message Of God

"O my people! I do not ask of you any reward for it; my reward is only with Him Who created me;
do you not then understand?" (11:51)

.يا قَوم لا اسالُم علَيه اجرا ان اجرِي الا علَ الذَّي فَطَرن افَلا تَعقلُونَ

Immunity From Infidels

"He said: surely Allah to witness, and do you bear witness too, that I am clear of what you
associate (with Allah)." (11:54)

.قَال انّ اشْهِدُ اله واشْهدُوا انّ بريء مما تُشْرِكونَ



Reliance On God

"Surely I rely on Allah, my Lord and your Lord; there is no living creature but He holds it by Its
forelock; surely my Lord is on the right path." (11:56)

تَقيمسم راطص لع بنَّ رها اتيذٌ بِنَاصآخ ولا ها ةن دابا مم ،مبرو به رال لع لْتكتَو ّنا.

Seeking Help From God

"He said: O my Lord! Help me against their calling me a liar. He said: In a little while they will
most certainly be repenting. So the punishment overtook them in justice, and We made them as
rubbish; so away with the unjust people." (23:39- 41)

ملْقَودًا لعفَب غُثَاء ملْناهعفَج قةُ بِالْححيالص مخَذَتْهفَا ،نادِمين نبِحصلَي ا قَليلمع ونِ، قَالذَّببِما ك نرانْص ِبر قال
مينالظّال.

Patience Over An Incompatible Wife

Prophet Hud was a farmer and irrigated farms. One day, a group of people came to his house seeking to
meet with him. A one-eyed woman whose hair was mostly gray came out to them asking: Who are you?
They said: We are the people of such and such land, and our land has been hit by drought; so, we have
come to request Hud to pray for us and ask God to give us rain. She said: Had Hud’s supplication been
heeded, he would have supplicated for himself, for his farm has been drought burnt. They said: Now tell
us where is he? She said: He is in such and such place. They went to him saying: O Prophet of Allah!
Our land has been hit by drought. Ask God to make our land green and give us rain.

Hud performed prayer and supplicated for them saying to them: Go back, for rain has already fallen and
your land has become green. They said: O Prophet of Allah! We have seen sometime strange. Hud
said: What have you seen? They said: a one- eyed woman most of whose hair is gray. She said: Who
are you and what do you want? We said: We have come here to ask Nuh, the Prophet of Allah to
supplicate to God to give us rain but she said: Had Hud’s supplication been heeded, he would have
supplicated for himself, for, his own land has been drought burnt. Hud said: That was my wife and I
invoke Allah to permit her to live long. They asked him why. Nuh said: Allah never created a believer
without creating an enemy for him to harm him. She is my enemy. Having an enemy over whom I have
control is better than facing one who controls me.

وكانَ هود زَراعا وكانَ يسق الزرعَ فَجاء قَوم ال بابِه يريدُونَه فَخَرجت علَيهِم امراتُه شَمطَاء عوراء فَقَالَت: انْتُم؟



:نَا، فَقَالَتبِلاد بتُخْضو طَرتُم ّتح ها لودْعنْ يا لُهاودٍ نَسه لنا انا فَجِىبِلاد تدَبجذا، اذا وكبِلادِ ك نم نفَقَالُوا: نَح
هلَيوا ااءذا، فَجكذا وك عضوم ف وه ؟ قالَتوه نيقَالُوا: فَا الْماء لَّةقل هعزَر قفَقَدْ اخْتَر هنَفْسودٍ لَدَعا لهل تُجِيبلَو اس
،معا لَهدو ّلصو لاةلصل ايفَتَه ،طَرنُمنا وبِلاد بنْ تُخْضه الِ الافَاس طَرلَم نُمنا وبِلاد تدَبجه قَدْ اال ِا نَبفَقَالُوا: ي
مكبِلاد تبخْضتُم فَارطموا فَقَدْ اجِعار :ملَه فَقَال.

نم؟ ونْتُما نلَنَا م قَالَت ،راءوع طاءةً شَماركَ امنْزِلم نا فيا؟ قَالُوا: رتُمياا رمو :ا، قَالبجنَا عيانّا ره اال ِا نَبفَقَالُوا: ي
تُريدُون؟ قُلْنا: جِىنا ال نَبِ اله هودٍ ليدْعوا اله لَنا فَنُمطَر، فَقَالت: لَو كانَ هود داعيا لَدَعا نَفْسه فَانَّ زَرعه قَدْ
قتَراح.

دُوع لَهلا ونًا اموه مال ا خَلَقم نْهلا :كَ؟ قَالذل فيَفَقَالوا: ف قاءه لَها بِطُولِ الْبو العدنَا اوا تارذاكَ ام :وده فَقَال
نّلمي نمي مدُوونَ عن يا نم رخَي هلما نمي مدُوونُ عي نفَلَئ تدُوع هو ذيهوي.

Patience Over Persecution

When Hud turned forty, God inspired him: Go to your people and invite them to worship Me. Should they
respond to you positively, I will increase their power and wealth. When the people were gathering
together, Hud came to them saying: O my people! Worship Allah, for there is no god for you save Him.
They said: O Hud! You are a trustworthy man. Hud said: Then know that I am the Messenger of Allah
unto you. Give up worshipping idols. Hearing this, people attacked him, trying to strangle him and
leaving him as a dead person. Hud was unconscious for a day and night and when came to, he said: O
my Lord! I did my duty and you saw what my people did to me.

لَما تم لهودٍ علَيه السلام اربعونَ سنَةً اوح اله تَعال الَيه: انْ اىتِ قَومكَ فَادعهم ال عبادت وتَوحيدي فَانْ اجابوكَ
هرغَي لها نم مَه مالدُوا الباع ميا قَو :فَقَال وده متاهذْ اونَ اعتَمجم مينما هالا فَبوماةً وقُو متُهزِد.

نامصةَ الابادوا ععد مليه اال ولسر ّنفَا :ينًا، قَالمقَةً انْدَنا ثع نْتلَقدْ ك ودا هفَقَالُوا: ي.

فَلَما سمعوا ذلكَ منْه بطَشُوا بِه وخَنقُوه وتَركوه كالْميِتِ، فَبق يومه ولَيلَتَه مغْشيا علَيه، فَلَما قَال: يا ربِ ان قَدْ
.(عملْت وقَدْ تَرى ما فَعل ب قَوم (الخ

His Quietude And Equanimity

Hud was good-tempered. He had a special quietude and enjoyed much endurance.



قَاروينَةٌ وسو تمس :لامالس هلَيهودٍ عانَ لك.
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